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Ni ne plendu, nek goju, sed laboru 




Mi jam parolis al vi, en mia lasla arlikolo, pri la 
kunvcno de la Liga Komilalo, pri kin vi, en tiu ei 
inimero, legos protokolon. 

Vi memoras Ire eerie la rolulon el la tea Ira jo de 
Moliere, kin eiam devisdemandi al sia Mastro, eu 
tin ei alparolis la eambriston au la veturigiston, 
ear li eleklive plenumis ambaii olieojn. 

Duin la kunveno en Hruselo, ini malfelieulo, 

\ 

an kali devis lari a I mi si mi lan demandon : Cu mi 
eldiros mian opinion, kiel direktoro de « Helga 
Esperantisto » aii kiel Liga Kasisto. 

Vi komprenos eleklive tre facile, ke miaj opinioj 
povas, ni diru devas, ofte esti malsimilaj, Ian la 
angulo el kiu mi rigardas la aferon pritemitan. Mi 
povus ee diri ke, plej ofte, miaj opinioj devas esli 
kontraiiaj, ear tio, kion mi dezirus por la bono de 
nia organo kaj de nia grupa vivo, estas morliga 
por la Liga Kaso. 

Kaj oni devus esli, — malbonaj langoj dims 
jurnalisto — , mi (liras ekvilibristo por tiel elblovi 
da fire la varmon kaj la malvarmon, kun eiama 
serena mieno. 

Sed eefarlikolo en Januara numero de sin- 
respektema organo devas esli nepre serioza, eu ne, 
Kara Leganto, kaj in form i vin pri la vera siluaeio. 
Permesu do, ke la direktoro skizu la siluaeion de 
la kaso, sen la eiferoj, kiujn devus meti, anlafi 
viajn okulojn, la kasisto ! 

De 1930, kiam la krizo ekestis, la bilaneoj regulc 
iĝis ioinele an ee iome delieilaj. 

Car la Ligo ne eslas spar-, sed propaganda 
soeieto, eiuj unuanime opiniis, ke niaj rezervoj 
povis esli uzalaj kaj ke ne estis nepre neeese, ke 
la du bilanepartoj ekzakte ekvilibriĝus. 

Tamen, nun la tempo alvenis, ke, se ni duin 
proksima jaro ankorau eerpas sunion egalan al tiu, 
kiun bezonigis la jaro 1033, liam la rezervo estos 
lute lor, kaj en 1937, ni, vole-ne-vole, devos, ni 
diru detrui liam la tiel mallaeile konstruitan 
ligilon, kiu nun regule eiumonale vizitas vin. 


Kn Bruselo, la delegitoj de la grupoj venis kaj 
forte kontraiibalalis proponon kasistan, duonigi 
la nom broil de la numeroj duin sekvanta jaro, 
kaj alportis, — tio estas ĝojiga i’akto — , ankaŭ la 
rimedojn por subleni almenaii parte sian kon- 
traustaron. La sekvo estis, ke la kasisto estis 
venkila, je la grandaĝojo de la Direktoro. 

Sed reveninte bejinen la kasisto kalkulis, kaj li 
nun instigas laredaktoron de tiu ei arlikolo, insisti 
pri la faklo, ke la Komitala Kunsido nur trovis la 
solvon por savi la Aipon, (him parto de la jaro ! 

Sed, nun la delegitoj de la grupoj bezonas ankafi 
la lielpon deeiuj, kiuj staraseirkaŭ ili. Xi insislas 
pri tiu vorlo ciuj. Xe sulieas efektive, ke faru sian 
devon la gvidantoj. Ili eslas tro inalmultnombraj 
por efeklivigi tiun gigantan savadon. 

Tiu ei nur povas okazi, se eiuj alportas plankon 
por konstrui la llosilon, kiu permesos savi niajn 
linaneojn, konservante tamen nian organon. 

Tiuj plankoj povas esli : donaeoj, eu sub la vera 
donaea formo. eu sub la formo de subtena meiii- 
breeo. Sed ni preferas, ke anstatafi eiam cltiri 
monon el la samaj posoj, tiuj, kiuj kapablas, al- 
venigu al ni, eu ordinarajn membrojn, eu ajiog- 
antajn aii si in pa tia niajn membrojn, kiuj pagos 
iom al nia movado. Dum neniu torgesos kom- 
preneble varbi anoneojn, kiuj estas la plej bona 
rimedo por vivigi kiun ajn jurnalon. 

Estas en la malbonaj eirkonstaneoj ke oni 
ekkonas siajn amikojn. Estas en la nunaj, ke 
ESPERANTO ekkonos siajn verajn pionirojn. 

Maur. JAUMOTTE. 


HELGA LIGO ESPERANTISTA 

kaj £ia organo 

« HELGA ES PER ANTI STO » 

]>rezenlas siajn plej Icorajn bondezirojn 

por la nova jaro. 
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Kunveno de la Liga Komitata 

Bruselo la 1 an de Deeembro 1935. 

La kunsido mallermigis je la 10 1 2 il . 

Prczidis D ro Kempeneers. 

Cecslis : S r " Jaumolte, Konslania Komilatano 
(Antverpeno). F in " Tliooris, S r0 PoupevQ (Brugo) ; 
F in<) Obozinski, D rw Kempeneers (Bruselo); S-roj 
Vandevclde, Petiau (Genlo) ; S-roj Tassin, Bonge 
(La Louviere) ; S l '° Dechcsne (Lieĝo) ; S r " Cogen 
(Xinove) kaj F illw Jcnnen, prezidantino de la 
E k za m e li a J u ĝa n t a ro . 

Scnkulpiyilaj : S in " Elworlhy, S-roj. Van der 
Biest, Van Sclioor, Konstanlaj gekomilalanoj. 
S 1 '" De Ketelaere, Celdelegito de V. E. A. 

Anlau ol diskuli la tagordon, la nova grupo de 
La Louviere estis oficiale akeeplata kiel Liga 
grupo. La Prezidanto bonvenigis la delegiton. 
S-ron Tassin, kaj deziris al la nova grupo longan 
kaj prosperan vivon. 

1. Morala kaj finanea situacio de la Ligo. — 
La morala siluacio estas Ire bona. La rilatoj de la 
Ligcslraro kun la grupoj kaj la membroj estas 
alablaj kaj neniu malkonsenlo ekzislas. 

S-ro Jaumolte, kasisto, klarigis la (lnancan 
staton, kiu berinfirinde, ne eslas tiel konlentiga. 
La administra jaro iiniĝos kun suliee grava de- 
lieito. Novaj enspezoj estas neeesaj. 

2. Belga Esperantisto. — La regula eldono 
eiumonala de B. E. estas la eeta kauzo de la dc- 
fieilo. Por ke la gazelo povu daŭre aperi eiumonate 
novaj monrimedoj kaj sparoj estas neeesaj. Post 
serioza ekzameno de la situaeio kaj praklika 
propono de S-ro Poupeve, la Ivomitalo deeidis 
daiire aperigi la jurnalon, eiumonate ĝis majo. 
Tiam oni rce ekzamenos la situaeion. Inlcrlempe 
la grupoj kaj eiuj membroj devos klopodi por 
bavigi kelkajn anoncojn ; eslas la plej bona rimedo 
por eertigi la regulan ajieron de la revuo. Ke eiu 
do lielpu. 

3. Nia estonta agado. — Je propaganda eelo, 
estis proponata konigi en «Belga Esperantisto » 
la eksteriandajn sukeesojn de Esperanto en spee- 
iala rubriko : « Eksterlanda Kroniko » kaj ke oni 
ankau donu inibrnipjn nacilingve. 

Por kunigi tiujn du deziresprimojn, oni deeidis, 
en proksimume iiiui paĝo, doni, en la du naeiaj 
lingvoj, la inlormojn pri la eksterlandaj okazint- 
ajoj, tiel ke ambaŭ tekstoj cslu la traduko unu de 
la alia. 

Sekve de tio oni klopodos varbi por la Ligo la 
personojn, kiuj simpalias al Esperanto. Oni pagigu 
al ili malgrandan kotizon, kiel « Aprobanta 
Membro ». 


Alillanke, la « (iazelara Servo» estos reorgani- 
ze ta kaj funkeios regule sub lagvidado de S-roJau- 
motte. 

Aliaj diversaj rimedoj estos alprenataj jior kiel 
eble plej bone propagandi nian ateron. 

4. Naeia Kongreso i936 en La Louviere. — 

S-ro Tassin, la organizanto, konigis la provizoran 
programon, kiu estas Ire alloga. Nenio estos 
prctcrlasata por agrabligi la resladon en La Lou- 
viere. Jam mullaj gekongresanoj enskribigis sin. 
Kiu ne jam aliĝis, t'aru tuj por ii cl pi la organizan- 
loju ! 

% 

5. Reelekto de la Ligestraro. — (kir neniu 
kandidato sin prezentis, la nunnj Ligestraranoj 
estis unanime reelektataj. 

6. Diversaj komunikajoj. — La Prezidanto 
legis leleron de la Generala Direkloro dc la Brusela 
Ekspozicio, S-ro Fonck, kiu dnnUas la Ligon pro 
ĝia propaganda kunhelj>o. Kiel dankesprimo, li 
donacis bclan memorigan medalon de la eks- 
pozieio. 

Ni memorigu, ke eslas dank'al la klopodoj de 
S-ro Lavisse, el la Brusela Grupo, ke la ekspozicio 
uzis nian lingvon por sia eksterlanda propagando. 
Belga Ligo plej kore rce dankas I in ! 

La kunveno (iniĝis je la 1 1 2 a . 


XXV a Belga Kongreso de Esperanto 

La Louviere 30-31 a Majo- l a Junio 1936 

Sub la Ilonoia Prezidant .co de S-ro N’lClOR GII1SLAIN, 
urbcslro de la Louviere, kaj la Patroucco de In « Komorca 
kaj Iiiduslrin Lambrode la (’.eutra Rcgiono. 

6-a IXF( >RM H l 'L TESO . 

— Ni meinorigas niajn geamikojn pri la rcliefa 
glumarko de nia kongreso ; 100 ekzemplcroj estos 
sendataj post ricevo de la sumo de 5 lrankoj a I la 
postcekkonto N° 1119.10 dc l^elga Kongreso de 
Esperanto. — La Louviere. 

— En nia proksima numero, ni povos paroli pri 
la iluslritaj postkartoj kaj pri la laldlolioj, eldo- 
notaj pri nia XXV -a. 

— Kvina lislo de aliĝintoj : 

(in. S-ino A I grain Coucke, Brugo. 

(>6. F-ino Algrain And rĉe, Bruĝo. 

07. F-ino I)c Reel sgieler Suzanne, Brugo. 

(>N. F-ino Jcnnen M.-A., Bruselo. 

(>9. F-ino Obozinskj' Simonnc, Bruselo. 

70. F-ino Dorsinfang Louise, Namur. 

71. F-ino Dorsinfang J., Namur. 


Memoru tion, kion vi legis ; 
Pagu tuj vian kotizon ! 


BKLGA ESPERANTISTO 
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BELGA KRONIKO 
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Grupa Kalendaro. 


ANTVERPENO. — Reĝa Esperanto-Grupo 
« La Verda Stelo ». — Kunvenejo « l)e Wilte 
Leeuw », Frankrijklei, 4, Avenue de France : eiu- 
sabalc je 21 li. : kunsido laŭ indikita programo. 

La 4-an c!e Januaro : Novjara vespero. 

La 11-an: Literntum vespero. 

La 18-an : Jarkunveno. — Honorigo de la novaj medalitoj 
(medaloj). 

La 25-an, je la 151 1/2 hoi\) precize : JABFESTENO, c*n la 
salono de la 10-a ctago dc la « Torcngebouw ». La prezo estas 
F r. 25. — , trinkinono Uaj taksoj enkalkulitaj. Belega cirkaŭ- 
ajo kaj bonegaj mangoj : (antaiimangajoj, supo. fiŝo- kaj 
viandopladoj kaj deserto) estas antaŭvidatnj. La membroj 
mem zorgu por le bona atmosfero. Tial ili mullnonibre 
aligu ! ( mcdaloj ): 

^ RRl (*()• — Bruĝa Grupo Esperantista, Reĝa 
Soeieto. — Ciuniarde, je la 20-a. — SIDEJO : 
« (ionden Hoorn-Cornet d’Or », placo vSimon 
Stevin; KFNYEXEJO: Kalejou Vlissinghe» Blee- 
kersslraal, 2, rue des Blanchisseurs. 

La 7-an de Januaro en la Sidejo: Disdono de prcniioj al la 
lernintoj dc la finiĝinla kurso. — Inlerkonatigo kun la mal- 
novaj membroj. (Prez. F-ino Y. Thooris). 

La 14-an (on la Sidejo) : a) Interparoladaj ekzereoj (Prez. 
S-ro Ch. Poupcye) ; b) Kantvespero, sub gvidado de F-ino 
A. Boereboom kaj de S-ino Ch. Poll peye. 

la 21-an (on la Sidejo); a) Interparoladoj t kzcrcoj (Prez. S-ro 
(ill. Poupeye) ; b) Lastaj arangoj por la feslo de la 2<>-a. (Prez. 
S-ro G. Groothaert). 

La 26-an (dimaneon - en la Sidejo) Intima festo bonore de 
S-ro Sylvain Dervaux, Ilonora Prezidanto. Tealrajoj — Kant- 
ado — Dancado. — La festo komeneigos je la 17-a precize. 

La 28-aii : (eu la Ivunvenejo) Generala .larkunsido de la 
Grupo. Morala, agada kaj financa raportoj, elekto de la 
Komitato, Kritikoj kaj proponoj, k. t. p. (Prez. F-rno 
Y. Thooris). 

X. B. La grupa BIBLIOTEKO estas malfermila eiumarde, 
fie la 15), 30-a gis la 20-a, cn la grupa sidejo. Bibliotekistoj : 
S-roj Ch. ka j J. Decoster. Tie ankaii samtempe : vendado kaj 
niendado de esperantajoj : libroj, steloj, poŝtkartoj, skrib- 
papero, k. t. p. 

V RRUSELO. — «Esperantista Brusela Grupo». 
— Kunvenejo: «Brasserie du Sac», Grand» Placo. 4, 
ci ul unde je la 20.30-a li. 


f j 
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GENTO. — Genta Grupo « Esperantista ». — 
Kunvenejo en la lernejo Nova slralo Sankta Pelro 
N° 45 : ciumcrkrede je la 7-a vespere. 

J LA LOFVIEBE. — « Verda Stelo », Msjterant- 
isla grupo de la Centra regione. 

LIEGO. Soeieto Lieĝa por la Propagando 
de Esperanto. 

CI1ENEE : ee F-ino Baiwir, rue des Grands Pres, 72, eiu- 
lunde je 19 b. perfekliga kunveno. 

LIEGO : cn « Hotel du Phare », place Marechal Focli . 
jaiidon 5)-an de .Januaro: 

je 19 h. 30 : ĝener.ila jara kunveno dc la grupo ; 
je 20 h. 15 : perfektiga kunsido ; 


SCLESSIN : cn Kafojo L. Dechesne, rue Ernest Solvay, 1 : 

jaiidon : 2-an de Januaro je 19 h.30: perfektiga kunsido; 

jaiidon lO-an : je 15) h. 30 : generala jam kunveno de la 
grupo; je 20 h. 15: perfektiga kunsido. 

La grupaj genemlaj kunvenoj okazos kun iena tagordo : 
finjnraj rajjortoj, rcelekto dc komitatanoj kaj SLPE-dclegiloj, 
di versa jo j . 

La generala kunveno de SI^PE okazos tun dimaneon 
matcnc en la dua duono de Januaro, Ian aparle sendotaj 
kunvokiloj. 

Grupaj Raportoj : 

v AN rVEBPEXO. — Reĝa Esperanto-Grupo « La Verda 
Stelo». — Li 7-an de Decemliro okazis la « Cocktail »- 
vespero, kiu plej bone sukcesis, dank’al gmni’ega laboro, 
farita de kelkaj membroj. S-ino L. Fc.es kies skribistinan 
talenton oni jam konas, skribis specialan teatmjeton 
« Duonlioro da Vero », por kiu S-ro Vcrmuvten, en 
plej bona poezio, ankaii kunmetis spritajn antaii- kaj 
postparoladojn kaj S-ro Faesgmndegan bele pentritan antaii- 
tukon. S-ino Vander Vcken-Van Bockel zorgis pri la tuta kun- 
meto de la programo kaj mem ludis rolon kun S-roj Facs 
kaj (ill. Van der Veken, S-ino Angelo Van Bockel -Van Walle 
kaj, ni ne forgesu liu, Lconon Schools, kill ne plu estas la eta 
Leono, sed lagmnda Lcono, kaj tre certe, ankomii olte. kun- 
laborosen la festetoj. La programo estis kompletigita per 
belaj kanioj en Esperanto de S-ro Ameryckx, kaj perantaii- 
parolado de S-ro Sielens kiu deklamadis memfaritan poezion, 
pri la « Semajno de 1’Silento ». La prezidanto dankis ciujn 
kunlaborintojn kaj instigis ĉiujn ĉeestantojn regulc veni tiel 
mullnombre por ebligi pliajn tiajn vesperojn. S-ro Faes 
aplaiidigis la nomon de S-ino Jaumotte, kiu post kelksemnjna 
malsano revenis uiniafoje. 

La 14-an okazis la Zamenhof-festo. S-ro BolTejon, kiu 
akceptis fa r i paroladon pri nia Majstro estis, lastmomente, 
malhelpata kaj la Prezidanto, S-ro Jaumotte, anstataŭis lin 
kaj mallongc skizis tiun vivon, kiu estis tutc en la signo de 
la sindonemeco, de la amikeco al aliaj, de vera bomamnismo. 
Tiun signilon de la vivo de D-ro Zamenliof, la Espemnlistoj 
neniam povas forgesi. Krom pmktika, nia lingvo devas ankaii 
esti alceliga al plej alta idealo, devas nin helpi igi vemj 
civitanoj de la Mondo. 

Programo disvolvigis, posteal kies realigo belpis S-ino Faes- 
Jansscns, ce la pianoforto, kaj S-ro Hector Vermuytcn, kiel 
dcklamisto. Tin ĉi nc nur deklamis lerte verkitajn poeziojn 
cn Esperanto sed ankaii belegajn tlandrajn tmdukojn de 
Espemnto-poezio ! 

S-ro Jaumotte korc dankis ambaii bonajn amikojn. 

BIU'GO. — « Bruĝa Grupo Esperantista », Reĝa Soeieto. 

La 2(>-an de Xovembro S-ro P. I)e Vooght daiirigis la in- 
slruadon dc la baleto de la Verdaj « (lilies ». 

La 2-an de Dccembro, F-ino Corrie Leibbraud, profesorino 
pri nagarto, parolis pri savado kaj montris pmktikajn ek- 
zercoj n pri till temo, kun la bonvolema helpo de F-ino 
Juliette Boedt. La parolantino montris la diversaju manierojn 
por nagi kun dronanto kaj kiel oni sin liberas de ties forta 
premo. F-ino M. J. Vanden Berglie, dejoranta kunven- 
prezi:’anlino, en la nonio de la multnonibmj ĉeestantoj 
gratulis kaj dankis la parolintinon. 

La 10-an, okazis en la kunvenejo « Vlissinghe » tre agrabla 
kornuna vespermango je mituloj kaj Iritilaj terpomoj. La plej 
gaja liumoro regis inter la partopreiiantoj kaj pro la 
gmnda sukceso de tin vespero, estis decidata organizi saman 
vespermangon, verŝajnela unuan inardon de Eebruaro. 

Sabaton, 14-an, je la 21-a, okazis la dua propaganda halo en 
la Salonego Muntpaleis. Pli ol kvar cent personoj vizitis gin. 
La baleto de la Verdaj « (alien », elpensita kaj gvidata de 
S-ro P. Dc Vooght,kaj dnneata de dekkvar samideaninoj, kun 
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la lalenta lielpo dc la juna Fraulineto Monique l)e Vocghl, 
ĝuis grandan sukceson. Pluraj kotiljonoj estigis plej en- 
tuziasinan atmosleron kaj tombolo disdonigis kvindekon da 
])rcmioj inter la ĝoja cecstantaro, kiu nur konlrauvole disiĝis 
je la 3-a matene. 

La kunveno de la 17-a. en kafejo « Vlissinglie », estis 
dedieata al rimemorigo de la naskiĝtago de Nia Kara 
Majstro, D-ro L. L. Znmenhof, Honora Brezidinto de la Bruĝa 
Grupo. Post kune kantita « Espero », aiidi&is trafa alparolado 
de la Prezidantino, F-ino Y. Thooris. Dankoj estis esprimataj 
al eiuj kunlaborintoj de la jus tiel bone sukcesinta halo kaj 
precipe al la kompctenta organizinto S-ro P. De Vooght- 
F-ino Boereboom kantis la belan Zamcnhoran poeziajon 
« La Vojo », lau muziko de la forraortinta A.-.L Wittcryck ; 
S-ro Jef Decoster, plcnunnanta antauan promeson, talente 
dcklamis vcrsajojn de la Majstro, nome : « La Vojo », 

« Ho mia Ivor’ » kaj « Preĝo sub la verda Standardo » kaj la 
vcspero daŭriĝis plie en plej samideana atmostero. 

Aliparte okazis regule ciuvcndredc la leeionoj por komenc- 
antoj sub gvidado de S-ro Ch. Poupeve, ciani fidele sekvataj 
de null tuj gelernantqj. 

BRLSELO. — « Esperantista Brusela Grupo». — La 
ĝencrala sekretario de l’Franca Nord-Federacio, S-ro Gent- 
nerszwer, vizitis la Grupon, la 2-an dc Decern bro. 

Lia parolado, pri la sukcesplena propagando en lia lando, 
trc interesis la cecstantojn. S-ro Centnerszwer laris el- 
montradon de sia propra rekta metodo. 

S-ro Ornstein, liungara Cseh-profesoro, kiugvidos kursojn 
en nia lando, vizitis Hruselan Grupon, la 23-an. D-ro Kem- 
peneers deziris al S-ro Ornstein la plej grandan sukceson. 

En la lernejo de la Place de Londres, F-ino Jenncn laris 
tre lertan propagando-paroladon, temo : « Vojaĝo en Svedu jo 
kaj Norvcgujo ; Kongrcso de Stockholm. » 

La Grupo aliĝis al E. H. B. (Esperantista Reprezentantaro 
Brusela). 

y GENTO. — « Genta Grupo Esperantista ». — Nova kurso 
malfcrmig'is por 12 gelernantqj. Giuj aliĝis kiel membroj de la 
grupo kaj de « Relga Ligo ». 

La kurso tre sukcese da liras sub la lerta gvidado de S-ro 
Deman, la knsisto de la grupo. 

•lau don, la 12-an de Decern bro, por memorigi la datrevcnon 
de la naskiĝo de D-ro Zamenhof, S-ino Lacroix, malnova kaj 
sindonema samidcanino, faris inlercsan paroladon pri la 
Majstro kaj lia verko. 

S-ino Lacroix afable metis sian liejmon je la dispono de la 
grupo, okaze de till parolado, kiu havis grandan sukceson. La 
ceestantoj pasigis agrablan vesperon. 

Dum la lastaj ciusemajnaj kunvenoj, krom la kutima lingva 
lernado, okazis spritaj ludoj kaj kantlecionoj sub la bonvola 

A 

gvidado de S-ino Lacroix. Gar ili trc plaids al la ccestantaro 
ili daŭrc okazos ĉiumerkrede. 

A 

Gar la lino dc l'jaro alvenas, ni pelas la mcmbrojn de la 
grupo, ke ili bonvolu repagi scnpi okrastc sian kotizon por 
la jaro 1936, ĉu la merkredon dum la kunveno, eu al la ĉek- 
konto n° 372.77 de la Sekretario, S-ro Henri Petiau. 

Familia Kroniko. 

KONDOLENCOJ 

— Al S-ro Arthur BRUSSELLE, membrode la Bruga Grupo 
jiro la morto de lia tilo, S-ro Arthur-Auguste Brussclle 
(29.10.35). 

— Al G-roj Rene Dechcsne-Maqu.t, pro la morto, en 
Sclessin, de ilia bopatrino kaj patrino, S-ino .1. Matjuet- 
Gaspard (17.12.3,"»). 

— Al S-ro Ed. Verbeke kaj familio, pro la morio, en Brugo, 
de ilia edzino kaj parencino, S-ino E.-M. Verbeke-Deman, 
la afabla eslrino dc la Ilotclo « Gomel d’Or » (20. 12. 35). 


LEA unuafoje sendeticita ! 


La jarkalkulo 1935 fermiĝis sen delicito. Tin 
ĝojiga rezLiito, akirita, — por la unua 1’ojo en la 
vivo dc la asocio — , dank’al plej energia penado, 
niasonis la lirman bazon sur kiu la plua diskresko 
de U1CA senmalhelpe povos okazi, 

Refaskiĝo de ciuj l’ortoj devas nun nepre rekom- 
penci la fidigan bilancon. laniaj membroj realiĝos; 
jamaj membroj rejiagos senbezite kaj se eble 
transiros al supcra klaso de membreco ; ĝis- 
nunaj eksleruloj montros sian konlidon aliĝante 
tuj. 

La kolizoj por 1936 eslas ekslreme favoraj por 

A ' ' 

Belgujo. Ci malsupre, komparo kun la olicialaj 
internaeiaj tarifoj Iranskalkulitaj al belga valuto. 


Belga Favor- Oficiala 


MJ : 


XI A : 


MS : 


kotizo. 

Membra- Jarlibro ; ri- 
cevas meinbro-karton 
kaj la jarlibron de 

UEA. ‘ Fr. 22.- 

Membro-A honttn to ; ri- 
ce va s m e m bro- k a r Ion, 
jarlibron de UEA, kaj 
la organon Esperanto 
dum u nu jaro. Fr. 50. 

Mem bro-Su btenan to ; 
rieevas membro-karl- 
on, jarlibron de UEA, 
la organon « Esper- 
anto » dum unu jaro, 
kaj krom tio valoran 
libro-premion. Fr. 175. 


Kotizo. 


(Fr. 50. — ) 


(Fr. 125.-) 


(Fr. 250.—) 


Tin lavora tarifo kalkulita kun konsidero al la 
malalta belga valuto, ebligas ĉiun Esperantislon 
en nia lando, tuj aliĝi. La Esperantisteco ekster 
la tutmonda organ i/ajo ne havas sencon, car 
Esperanto eslas tutmonda alero kaj postulas 
fortegan tutmonde organizitan asocion. Neniu el vi 

o • o 

lernis Esperanton jior paroli ail korespondi kun 
samlingvanoj. Apogu do la Asocion, kiu organizas 
la tutmondajn I^speranto-sukcesojn. 

La anoj de Belga Ligo pagu ankoraii hodiau, la 
kotizon de UEA, kune kun tiu de Belga Ligo, 
a I sia grupo, ail rekte a I Belga Ligo se ne ekzistas 
grupo en ilia loko. La izolitaj Esperantistoj, al kiuj 
lamen eslu konsilata tie ĉi, plej rapide aliĝi a l in 
grupo, pagu al la CeTdelegito : 

S-ro Morris DE KETELAERE, poŝtkonlo 41.08.89. 

25, Oostenstraat, Antverpeno. 

FRU-PAUO ES I AS llONORDEVO. 
LIBROPREMIO RKKOMPEXCOS 
LA VARBINTON POR UIU NOVA MEMBRO. 

NOVJARO: KOTIZREPAGO. 


lli:U,A lis PER A NT I ST( ) 


Tra 8a Mondo. 


In de « H.agsche Post ». 

— I let gckcndc wcckblad « Haagsche Post », dat ecu oplaag 
heeft van nicer dan 100.000 niiiiimcrs, kondigt een cursus 
van Esperanto af en bezittevens ecu Espcrnnto-hoekje. 

In de Japansehe universiteiten. 

— I)e studie van Esperanto werd verplichtend gemaukt 
voor de leerlingen van de l r en 8 ,! sludiejaren van de hoogc- 
scliool van Cirju (Japan). 

Wereldcongres van Esperanto te Weenen. 

— De regeering van Oostenrijk heeft bcsloten hel Wereld- 
emigres van Esperanto van 1030 oflicieel te Weenen uit le noo- 
digen. Staats- en stadsbestnren verleencn aanzicnlijkcloelagen 
aan de inrichters. Hot vermaarde keizerlijk kast< cl « Ding » 
werd door de regeering voor lie t honden der zittingen, aan- 
geboden. 

In de Handelsbeurs van Parijs. 

— Het bestuur der Handelsbeurs van Parijs, die een 
Esperanlo-afdeeling bezit, deell mede, dat, ditjaar, Esperan- 
to de loef afstak aan de Engelscbe taal voor wat betreft, bet 
aantal verhandelingen, die in deze taal werden afgesloten. 
Met niet minder dan 27 landen werden brieven in Es- 
peranto gewisseld, en uit verschillende landen kw:,men, 
voor een artikel, tot 50, 00 en zelfs 80 vragen toe, in 
Esperanto. 

Japansehe rouwhulde aan Belgie. 

— Een aantal Japansehe mcisjes, die, bij het overlijden 
van onze betreurde Koningin, him sympathie aan de Bel- 
gisclie jeugd wilden uitdrukken, zonden bun briefjes van 
deelneming in Esperanto aan de leerlingen der seliool n* 2 
van Sint-Gillis. 

Een tweetalig dichter. 

— In Estland geeft de natio... le dichter Hendrik Adamson, 
sedert verschillende jaren, ook o -igineele werken uit, in de 
wcrcldtaal. 

Een rijwiel Esperanto. 

— I)e machienenfabriek « Bracia Drost » van Swieto- 
chlowide, in Polen, heeft een nieuw model van rijwiel op 
de markt gebracht, genaamd « Esperanto» en dal als ken- 
teeken dezen nan in met de vijfpuntige groene ster draagt. 

Een boekerij-afdeeling voor «Esperanto». 

— Het gemeentebes! uur van Saint-Denis, nabij Pari js, gaf 
toelating om, nanr het voorbceld van hetgeen in vele steden, 
zooals Antwerpen, enz. gebeurt, in de gemeenteli jke boekerij, 
een bijzonderc Esper.into-afdeeling in te richten. 

Postkaarten met Esperanto-tekst. 

— Het bestuur van P. '1'. T, van Oostenrijk beef, de uitgave 
begonnen van een nieuwe reeks ollicieele postkaarten, met 
zichten van het land. De uitleg, die erbij past, wordl gedrukt 
in hot Duilsch, Engelsch, Esperanto en Fransch. 

Voor de blinden. 

— De Nederlandschc maatschappi j der Blinden heeft bc- 
sloten, volgcns het Braille-stelsel, een verznmeling zangen in 
Esperanto uit te geven. 

Het Esperanto-onderwijs in Engeland. 

— In Engeland wordt Esperanto otlicieel aangeleerd in 27 
scholen, waaronder 20 volksscholen on 7 licea of hoogcre 
gcstichlcn, tezamen aan nu'cr dan duizend leerlingen. 


Dans la revue « Haagsche Post » 

L’hcbdomadaire « Haagsche Post », edile a La Have et avant 
un tirage de plus de 100.000 exemplaiies, publie un cours 
d’Espcranlo et vient d’ouvrir line rubrique redigee en 
cette langue. 

Dans les Universites japonaises 

L’etude de I Esperanto a ete rendue obligatoire pour les 
eleves des 7' 1 et 8 n annees d’eludes de runiversite de Cirju 
(Japon). 

Congres Universel d'Esperanto a Vienne. 

Lc gouvernement autrichicn a decide d’invitcr olliciellement 
a Vienne, en 1030, le Congres Universel d’Esperanto. Les 
administrations gouverncmcntale et communale out accorde 
d’importants subsides au.\ organisateurs. Le fameux chateau 
imperial « Burg» a etc mis a la disposition du congres. 

A la Foire Commereiale de Paris. 

La direction de la Foire Commereiale de Paris, qui possede 
line section d’Esperanto, communique, que, cette annee, 
l’Esperanto a depasse la langue anglaise, pource cj n i conccrne 
lc nombre des transactions faites en ees langues. De la 
correspondance en Esperanto fut echangee avec 27 pays et de 
plusieurs d\ litre cux, parvinrent, pour un me me article, 50, 00 
et memo 80 demandcs en Esperanto. 


Condoleances japonaises a la Belgique. 

De petites japonaises, desireuses de temoigucr leur sym- 
pathie a la jeunesse beige, a 1’occasion, du deces de not re 
Heine regrettee, envoverent leurs lettres en Esperanto aux 
eleves de l’Ecole N" 2 de Saint-Gilles. 


Un poete bilingue. 

khi Esthonie, le poete national Hendrik Adamson publie 
depuis (|iielques annees deja des icuvres originates en Esper- 
anto. 

Une bicyclette « Esperanto ». 

L’Usine de Machines « Bracia Drost » de Swietochlowide, 
en Pologne, a mis sur le marc he un nouveau modele de 
bicyclette, sous la denomination de « Esperanto » et avec 
comme marque distinctive l’etoile verte a c i n q pointes. 

Une section de bibliotheque pour I’Esperanto. 

L’administration communale de Saint-Denis pres de Paris, 
a, suivant en cela l’exemplc donne par d’autres villes, comme 
Anvers, autorise (’organisation d’une section speciale jiour 
l’Esperanto, dans la bibliotheque communale. 

Des cartes postales avec texte en Esperanto. 

La direction des P. T. T. d’Autriche a commence l’edition 
d’une nouvelle serie de cartes postales olficielles, avec des 
vues du pays. Le texte est redige en allemand, anglais, 
Esperanto et frani^ais. 

Pour les aveugles. 

La Sociele Neerlandaise pour les Aveugles a decide d’editer 
line collection de chants en Esperanto, suivant le systeme 
Braille. 

L enseignement de TEsperanto en Angleterre. 

En Angleterre, on instruit olliciellement l’Espcranto dans 
27 ecoles, donl 20 ecoles populaires et 7 lvcees on instituts 
sujierieurs : dans l’ensemble, a plus de in i 1 le eleves. 
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LA BELGA KONSTITUCIA LEGO 


Sekcio II. — Pri la Ministroj. 

Art. 8b. — Neniu povas iĝi ministro, se li ne 
estas Belgo pro naskiĝo an se li neakiris la plenan 
ŝlataniĝon. 

Art. 8(5. — Estas tri katcgorioj de ministroj : inin- 
istroj, kiuj eslras oticfakon ; ministroj sen atribuo, sod 
kiuj estas membroj de la registaro, kaj ŝtatininislroj, 
kiuj konservas thin tilolon dun» la tuta vivo, kaj kiujn 
la Heĝo pridemandas on gravaj momentoj, en pcriodo 
de registara krizo, k.c. Ministreeoj sen atribuo estas 
maloftaj en la hislorio de nia lando. En la resist aro 
Jaspar, kill en 1 l)2(i decidis pri la stabiligo de la frauko, 
la kompetcutulo Francqui cstis ministro sen atribuo, 
membro de la registaro. Tio puste ankait rcokazisen la 
registaro j Thcunis (11)31) kaj Van Zeeland (1935). 

Art. 87. — Neniu membro de la Reĝa Familio 
povas esli ministro. 

Art. 88. — La ministroj havas nur vocdonrajton 
en unu cl la du Cambroj, se ili estas membroj de ĝi. 

Ili povas kunsidi en ambaii Cambroj, kaj ili 
havas la parolrajlon, kiam ili gin demandas, 

La Cambroj povas post n 1 i la ceeslon de la mi- 
nislroj. 

Art. 88. — Ministro ne devas nepre esti parlament- 
ano. Komprenebla sekvo estas, kc li nur voedonas en 
(lambro, kies membro li estas, se ne la nacia volo 
povus esti forŝovita, ekzemple per la nomiĝo de 
registaro konsistante nur el nc-parlamentauoj, sed kiuj 
voedonante, povus alilokigi la plimulton. Ciuj facilajoj 
tauien estas garantiataj per tin artikolo al la ministroj. 

Art. 89. — En neniu okazo, nek parola, nek 
skriba ordonode la Reĝo kapablas senigi ministron 
de lia respondeco. 

Art. 90. — La Deputitaro havas la raj ton kul- 
pigi la ministrojn kaj i 1 in venigi an tail la Kasaeia 
Kortumo, kiu sola havas la raj ton ilin juĝi, en 
unuigitaj cambroj. krom tio, kion tiksas la lego, 
ri la te al la civila procesrajlo de la domagigitaj 
person oj kaj al krimoj kaj punindaj agoj, kiujn la 
ministroj Paris eksler la plenumode siaj Punkcioj. 

Lego liksos la okazo jn de respondeco, la punojn 
altrudotajn al la ministroj kaj la maniero laii kiu 
okazas la proceso kontrau ili, same ee kulpigode 
la Deputitaro. kiel ĉe la persekuto de la domagig- 
itaj personoj. 

Ai't. 90. — La Cambroj do ne estas kompeteuta j por 
juĝi ministron. La Senato eĉ tute ne kapablas sin en- 
miksi. Efektive, nur la Deputitaro havas la raj ton 
kulpigi ministron. 

Art. 91. — La Reĝo povas pardoni al kon- 
damnita ministro, nur post demando de unu el 
a ml) aii (Cambroj. 

CAPITRO III. — Pri la juĝa povo. 

Art. 92. — La malkonsentoj pri civilaj rajtoj 
dependas nur de la kompelenteco de la Tribunal- 
oj . 

Art. 93. — La malkonsentoj pri politikaj rajtoj 


dependas de la kompelenteco de la Iribunaloj, 
krom la esceploj fiksataj per la lego. 

Art. 94. — Neniu tribunalo, neniu jugistaro 
povas esli slarigala, krom per lego. Eksterordin- 
araj komisioj kaj tribunaloj ne povas esti kreataj, 
sub kill ajn nomo. 

Art, 94, — Per lego tamen povas esti slarigataj sj»e- 
eialaj tribunaloj, por ekzameni, ne specialajn kategori- 
ojn de personoj, sed specialajn farojn. Ekz. profesiaj 
ti ibunaloj, por aranĝi la malkonscntojn inter estroj 
kaj laboristoj ; tribunalo por maristaj aferoj, por juĝi 
ŝipestrojn, ee inara akcidcnto, k.c. 

Art 95. — En tula Belgujo estas unu Kasaeia 
Kortumo. 

Tiu ĉi Kortumo ne jugas pri la lundode la aferoj, 
krom la juĝo pri ministroj. 

Art. 95. — Krom por la krimoj kiuj estas juĝalaj de 
la krima kortumo, kun popola ju£antaro, ciuj kondam- 
nitoj povas apelaeii kontrau juĝo. Kontraŭ la ju^o de 
la apelacia tribunalo ne plu estas helpo, krom la an- 
taŭenpuŝo ĝis la kasaeia kortumo. Tiu ĉi kortumo 
tamen ne plu povas juĝi pri la fundo dc la afero, sed pro 
malbonformeco de la juĝo, aii pro malbonordo en la 
tribunal» diskutado, ĵ^i raj I as nuligi la juĝon, sed liam 
la afero reiras al alia ordinara tribunalo. 

Art. 9(i . — La kunsidoj de la Iribunaloj estas 
publikaj, se la publikeco ne iĝas danĝera por la 
ordoau la moroj ;en tiu ci okazo, la tribunalo tion 
deklaras per jitĝordono. 

Kiam temas pri politikaj kaj presaj punindajoj, 
la malpublikeco nur unuanime povas esti deeidata. 

Art. 97. — Ciu ordono enhavas la kialojn de la 
jitgo. (ii estas elparolatacn publika kunsido. 

Art. 97. — Al la kialoj, la juĝo aldonas la diversajn 
artikolojn de la leĝaro, I aii kiuj la kondaninito estas 
punata. Ee sc la tuta afero estis pritraktita nepublike 
la legado de la juĝo devas okazi dum publika kunsido. 

Art. 98. — La popola juĝantaro estas starigata 
por ciuj krimoj kaj por politikaj ka j presaj punind- 

ajoj- 

Art. 98 — La kortumo en kiu kunsidns popola juĝ- 
antaro t.e. am dc nc-profes ? aj juĝantoj, kiuj, per la 
sorto, estas indikataj sur listo de civitanoj, nomi^as la 

A 

Krima Kortumo. Caroni konsideras, kc en tiu kortumo, 
oni estas koudamnita de siaj egaluloj kaj ke tiuj estas 
dekduopaj kaj, do riskas multe malpli erari ol unu 
juĝisto, ne ekzistas apclacirajto kontrau juĝo de tiu 
Kortumo. Sc do la Kasaeia Kortumo nuligas la juĝon 
pro mulbonformo, la afero devas ree esti juĝata de alia 
Krima Kortumo, en alia province de la Lando. 

Pri la ju£oj dc la popola juĝantaro, ni ankoraŭ 
atentigu pri la fakto, ke plimullo de 7 kontrau 5 ne 
sufieas por kondamni personon, ear tiam la kondamno 
nur dependus de unu persono. En tiu okazo oni lasas 
al la juĝa konsilantaro, kiu estris la kunsidojn, la rajton 
old i ri sian samopiuion kun la plimulto, aii ne sam- 
opinii, sed tiam la kondamno forfalas. Se la plimulto 
estas pli granda ol 7, la profesiaj juĝistoj ne devas sin 
miksi en la juĝ;o, krom en la aplikado de la puno. 

Trad, kaj klarigis MAUL .IAUMOTTE. 

(Sekvo en proksima nutnero). 
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LA ESPERANTIGO 

PROPAGANDIS' TO (bonhumore) lla, S'° Slull ! 
Kiel vi tarlas *? 

STLLT (A mi jurnalo) Dankon, l)one. Plibone 
ol la paco ! 

PROPAG. (kapskae) I la la paco ! Neniam eslos 
paco sen kristana inierkompreniĝo, sen 
Esperanto !... 

STILT (scinole) Esperanto ? Mi vidis tiun 

vorlon en la reklamrnbriko de mia jur- 

% 

nalo. (ai ne eslas arleiarita butero ? 
PROPAG. (indignile) Ho ne ! Artefarita lingvo 
l'acila kaj belsona ! Per ĝi oni povas 
interrilali knn alilanduloj kaj ilin kom- 
preni. 

STLLT (mire) Eacila... Kompreni... 

PROPAG. (fajre) Ho, la benola tempo, kiani 
ciuj liomoj eslos ligitaj per unu lingvo, 
j)er linn fra l a amo. 

ST LET (kun infereso) .les, fra la amo... Oni 
povas inlerkomprenigi, el)le interŝanĝi?.. 
PROPAO. (ekkapie) Cerle, mullaj intersangas 
poŝlmarkpjn. 

STI LT (hezile) (Ti oni inslruas tinn lingvon? 
PROPAG. (fervore) Mi pelas vin, venu nnr 
proksiman merkredon en la mezlern- 
ejon, vi eslos bonvena. 

STI LT (decide) Cerle, eerie, mi venos ! 
PROPAG. (Iriumfe) Ne lorgesii ! ,Ie la Oka ! Nnr 
dek kvin lecionoj ! 

STILT (enpense) Intersanĝi... Inlerŝangi... 

Tvx. 

La (lazetaro parol as... 

Redaktas : H. A. R. S. 

— Internacia Radio-Komisiono. — En niaantaŭa numero, 
ni informis pri la ckŝiĝo de S-ro Jungt'cr, prezidinto de la 
Intcrnaeia Radio-Komisiono. Jam aim ni povas sciigi Ue 
Iransprcnis lian otieon, S-ro McnriUsson (en Helsingborg), 
nnanime eleklita de la estraro de U. E. A. 

— Paso post paŝo. — Dank’al la la klopodoj de S-ro Ray 
Dm, la la -a Intcrnaeia Kongreso pri industria Kemio 
(Rruselo) sin deklaris favora al starigo de konstanta komis- 
iono : « Komisiono de Hclpa Intcrnaeia Normigita Lingvo» 
destinila par studadi : 

l c etendigon al kemiaj sciencoj de la uzado de Esp-o, kiel 
fundamenton de normigita lingvo. 

2" aplikadon de la helpa normigita lingvo al leknikaj celpj 
(liziko kaj kemio), kaj ĝian praktikan aplikadon en ciuj 
fakoj de la dokumentado. (Rspvianlo — i r . E. A.j 

— Esperanto Poŝtmarko. — La brazila Departemento de 

Poŝlo kaj Telegrafo, okaze de la S-a Internacia Specimena 
Foiro en Rio de Janeiro, eldonis en Novembro 1935 specialan 
poŝtmarkon jc 200 rejsoj, kun teksto en portugala lingvo kaj 
en Esperanto. (Espentnlo — V. E. A.) 


— 23a Japana Esperanto-Kongreso (Nagota). — (Re- 
zolucio pri (iramaliko, St I list iko, V r ortaro, Prezcnlita de S-io 
Mieio Tan ini ura kaj aliaj, Nagoja. Alprenita kun granda 
plimullode la I.aboi kunsido, la 22-an de Septenibro, 1935). 

» La 23-a Japana Esperanto-Kongreso kunveninta en Nagoja 
esprimas la konvinkon, kenia lingvo Espeianto cstas komuna 
posedajo de la tuta bomaio. Nia Esperanto-Movado estas 
esenee lingva afero kaj orientanoj estas specialc interesataj 
en la tutmouda karaklero de nia lingvo. Estas do mem- 
kompreneble, ke ni, orientaj esperantistoj, taras la sekvajn 
proponojn : 

1) Estas dezirinde aperigi provon de detain Esperanto- 
Gramaliko, kin estu kvazaii moderna elilono de la Lingvaj 
Rcspondoj kaj sur kies bazo cstos verkataj ciuj uaciaj lerno- 
libroj. Tutmonda helplingvo, kia cstas nia Esperanto, devas 
posedi tiau vastan bazon, sen kin miskomprenoj estas 
timcblnj. Kompreneble la reguloj de tia (iramaliko ne devas 
esti absolute rigidaj, nek ili ĝuos la sainan aiitoritatecon 
kiel la Fundamcnto. Tia Gramatiko servu do kvazaii kom- 
paso al dubanloi, tule same kiel detalaj gramatikoj de na 
eilingvoj por fremdaj studantoj. 

2) Estas dezirinde aperigi Espcranto-Stilistikon kin estu 
kvazaŭ moderna eldono dc la Krestomatio. Internacia Lingvo 
devas havi internacian stilon. Kompreneble unufortneco 
de stilo no estas dezirindn. Tamen, komencantoj bezonas 
ekzcmplojn dc bona stilo kaj konsilojn por la akiro de tia 
stilo. Gis nun Stilistiko estas kvazaii orfa infano en nia 
literaturo, e£ la vorlo mankas cn la vorlaroj — dume 
ckzislas « poetiko ». Tie ĉi npartenas kritiko pri mnl- 
logikaj esprimoj nckomprenebla j al orientanoj, kinjn 
okeidentaj samideanoj facilanime uzas. Ni gardu la purecon 
kaj la internaciecon de nia stilo. 

3) Estas dezirinde aperigi Komplclnn Vortaregon de Esper- 
anto, kin tamen ne estu oficiala sed nnr provizora. Sur la 
bazo de tia autoritata Vortarego devos esti ellaborataj la 
naciaj vortaroj en la cslonto. Eldono de Oficiala Radikaro 
estas an kali dezirinda. 

Pri la aperigo de la supra j nc-oficialaj verkoj devas zorgi, 
laii la opinio de la Kongreso, niaj olicialaj inslitucioj 
(Akadcmio, Lingva Komitato, U. E. A.) kun la helpo de 
eiunaciaj fakuloj por ke la intcrnaeia karaktero ile la entre- 
pr.no estu ccrtigata. La Kongreso estas konvinkita, ke tia 
programo ilonos al nia Movado sanau direkton, kin tbr- 
tuinigos la atcnlon de bagntclaj ludoj per neologismoj kaj 
alproksimigos nin al la venko, pri kill neniu dubas. 

(La Iie vuo Orient a). 

— Esperanto en radio Tallinn. — Pro la 400-jara jubileo 
de la estona libro okazis belega dissendo kun tre alioga 
programo, la 15-an de deceml)ro. 

(Svenska Espei anlo- Tidningcn). 

Esperanto kaj Radio 

En nia lasta nuniero ni informis pri la cesigo 
lie la bonega laboro farita sur la radio-kampo, de 
S r " Jungle r. Ni esprimis nian ccrtecon ke la 

ĈU VI ESTAS SESLABORVU) ? Jes ? Skribu , 
se necese, al la Sekrelario de Ihdga Li go, por ke 
oni sendu al ni event uale nian organon senpage ! 

Ĉr VI IIAVAS LA BORON ?' Jes ? Bonvolu 
Ham ekzameni , cu niaj rimedoj ne permesas al 
ni , igi BONEABEMA MEMBBO, /. e.pagiporla 
jaro W3(i la snnwn de frankoj EES J\ cn al nia 
grupa kasislo , se ni estas membro de in grupo , 
cu al la kasislo de Belga I Ago , se ni eslas izola 
membro. I At postcekkonlo de la I Ago eslas 
X* EVAUVi . ' 
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BKI.CiA KSl’KliAXTlSTO 


REG A RELGA LIGO ESPERANTIST A 


c< 


Alio ! » Tie-ei, La Louviere ! 


LA PAROLAXTO : Karaj gesamideanoj, vi 
1 11 j audos alvokon de la organizanloj do la 
XXV-a Belga Kongreso de Ksperanto. 

L.K.K-ano : Kstas La Louviere, kin in vitas 
vin partopreni la laborojn do la 19B(>-jara Belga 
Kongreso do Ksperanto ; kin invitas vin parlo- 
preni la festojn kaj ekskursojn organizolajn 
dum la kongreso ; kin lutkoro invitas vin esti 
inter liuj, kinj oeeslos la festojn de la venonla 
Pentekosto en la tiel simpalia almosfero de 
niaj esperantistaj kunvenoj. 

Kslas la tiel laborplcna kaj arda Centra 
Regiono, kin invitas vin, vizi 1 i giajn naturajn 
kaj industriajn vidindajojn. 

Kslas areto da sindonemaj amikoj, nov- 
venintaj esperanlisloj, kinj lervore klopodas 
j)or la starigo de programo inda je la antauaj 
kongrcs-programoj, kaj urge vokas, por ke vi 
belpn ilin en la malfaeila tasko, kinn ili 
akceptis, seiante ke ili tiamaniere alporlas 
stonon, eble nur malgrandan, al la konstruo de 
la institncio al kin la malnovaj esperanlisloj 
donis kaj donas la plej bonan de si mem. 

1930-jara Pentekosto ! Kslas la nnua fojo, 
ke niaj indnstriaj regionoj akeeptos la viziton 
de belgaj esperantistoj kaj iliaj alilandaj amikoj, 
knnvenantaj ce kongreso. Kstas la nnna fojo, 
ke la esperantistaj manifestacioj lute pnblike 
kaj dnonolieiale okazos en niaj regionoj. 

Kn la venonla numero do « Belga Ksper- 
antisto », ni publikigos la olioialan kongros- 
])rogramon. Kn ĝi, vi vidos, ke ni faras cion, 
kio estas en nia povo por danrigi la belan 
serion da esperantistaj manifestacioj, okaze de 
niaj ciujaraj naeiaj kunvenoj. 

Ne estos nur la areto da sindonemaj pro- 
pagandising el La Louviere, kinj akeeptos vin, 
sed ankaii, la Indnslria kaj Komerca oambro 
de la Centra Regiono, kin bonvolis patroni nian 
XXYan. Turisma asooio ankaii promesis sian 
aklivan knnhelpon. 

Jam sepdekkvin gesamideanoj aliĝis al la 
kongreso. Ni opinias ke mn lie da aliaj amikoj 
alendas ankoran por sendi al ni sian aligon. 
ili estas malpravaj. Kstas necese ke, de nun, 
nniltaj aniĝn por, kiel eble plej multe helpi la 
organizantojn en la tasko, kiun ili enlreprenis. 

La belli j reliefaj glnmarkoj eldonilaj okaze 


de nia XXYa bavis sukoeson kaj ni dankas 
oiujn, kinj havigis ilin al si. (iranda kvanto 
ankoran restas, kaj nia L.K. K. plezurigosal si, 
sendanle lOOekzcmplerojn post pago de Kr. — 
al nia postoekkonto X° 1119.10 — XXYa Relga 
Kongreso de Ksperanto — La Louviere. 

Kaj baldaii ankaii aperosilustrilaj poŝlkarloj, 
eldonilaj okaze de nia kongreso; la ilustrila 
faldfolio, kin enbavos la olioialan programon 
kaj oiujn dczirindajn informojn pri nia kon- 
greso. Kaj poste, kio ankoran.... 

Cu ni, bodiaii, paroles pri la bela aria verko, 
kiun preparas tiel afabla, kiel lalenta, samide- 
anino, kin deziras Iasi al la partoprenonloj de 
nia XXYa, memorajon de ilia vizilo en niaj 
regionoj ? Xe, ni nenion phi dim... 

La Louviere lulkore invitas vin. 

Kslu niaj dn m la pentekoslaj lagoj. 

LA PAROLAXTO : Kaj por ke vi ne forgesu, 
pagu vian kotizon (dekkvin frankoj) al nia 
postoekkonto 1119.10 — XXYa Relga Kon- 
greso de Kperanto La Louviere. 

Kim anlaiia danko. 

Andre TASSIX. 


Sesa listo de aligintaj. 


72 . — 

?a. — 

74 . — 
77 ). — 


S-ro Albert Duqucsnc 
F-ino Louise Thics 
F-ino Simonne Hrelelle 
S-ro Jean-Marie Desonav 


Mi^nault 
La Louviere 
.leuinont (France) 
S pa 


AL LA GRUPAJ KASISTOJ 

(Irupa j kasisloj demand is a I la estraro de « Relga 
Ligo », kiom ili devas pagi al la Liga kasisto, por 
liuj ineinbroj, kinj estas M. L., aŭ M. A. de U.K.A.; 
aliaj kasisloj, jam pagis kotizojn nesulioajn por la 
grupaj membroj, kinj jam repagis sian kotizon. 

Xi atentigas oiujn, pri la takto, ke tiun c*i jaron 
la kotizoj de U.E.A. estas plialtigataj la ti la prezaro, 
kin aperis en pasinta numero de lieh/a Es/teruntisto. 

La (irupaj kasisloj devas do pagi al la Liga kas- 
isto la kotizon de Belga-Ligano, t. e. i Fr. 15 por 
membro-abonanto kaj Fr. 5 por membro familia 
kaj, krome, la kotizon de Fr. 50 aii Fr. 22, lau la 
kvalito, kiun la membro havas en la internacia 
organ iza jo. 

Belga Ligo faras jam gravan monoleron al la 
internacia cenlro, pagan te, por eiu membro, altan 
kotizon; ĝi kompreneble ne povas porli plian inon- 
oferon per la transpago de ne-komplctaj kotizoj. 

La Ligestraio cone povas promeni aii antaŭ- 
vidigi mildigon de tiuj en or-frankoj-kalkulilaj 
kotizoj, oar U.K.A. kom])reneblc ajiogas sian tutan 
laboron sur or-franka bazo ! La Li(ja Kasisto. 

Math. JAUMOTTK. 
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Grupa Kalendaro. 
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Grupaj Raportoj : 
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ANTVERPENO. — Reĝa Esperanto-Grupo 
« La Verda Stelo ». — Kunvenejo « I)e Wilte 
Lecuw », Frunkrijklei, 4, Avenue de France : ĉiu- 
sabalc je 21 h. : kunsiilolait indikita progrnmo. 

A 

La 1-an dc Fcbruaro okazos, cn salono «Gruter», Mehlena 
Soseo, 123, danefesto organizitu de la « F ratal o tic la Infanoj 
tie Militintoj ». Car tin ĉi societo organizis kurson tic Esper- 
anto, gviclilan tic profesoro, sciulita dc nia grupo kaj sur 
koncerlan programon metis nnmerojn cn Esperanto, la kom- 
ilato instigas la membrojn dc «Verda Stelo», ceesti tiun balon, 
kicl propagantlo. Oni iros arc. La cnirprczo cstas Fr. (i. — . 

La 8-an tie Fcbruaro, Diplonidistiono al la lernintoj dc la 
kurso de S-ro Siclcus. Koncerto. 2-a jarkunsitlo. 

La 13-an : Parolado tic S-ro Facs pri : « Malnovaj Muzik- 
instrumentoj. » 

La 22-an : Karnaval-sabaton, lie okazos oficiala kunsitlo. La 
niembroj interrilatos pri evcntuala komuna pasigo tie la 
vespero. 

La 29-an : Kabarcdvcspero. 

BRFGO. — Bruĝa Grupo Esperantista. Re$a 
Societo. — Ciumarde, je la 20-a. — SIDKJO : 
« (ioitden Hoorn-Cornel d'Or », placo Simon 
Slevin ; Kl ’NVENE.JO : Kalejo« Vlissinghe » 15Iee- 
kersslraal, 2, rue des Blanchisseurs. 

La 4-an de Fcbruaro : (cn la Kunvenejo) : Mitula Vesper- 
inanĝo. 

La 11-an: (cn la Sidejo): ^vantve.spero... (Gvidatlo : F-ino 
A. Boercboom ; Klarigado — Akompanado : Gcs-roj Ch. Pou- 
peve). 

La 18-an : (en la Sidejo) : a) Perfektiga Kurso. I’nua 
Leciono sub gvidado tie F-ino Y. Thooris; b) Priparolado 
de S-ro Leutcnanto Marie, pri « Kcncsanco ». (Prez. S-ro 
(i. Groothaert.) 

La 25-an, (en la Kunvenejo) : Karnavala Vespermanĝo. 

V 

BRUSELO. — «Esperantista Bruseia Grupo». 
— Kunvenejo: «Brasserie du Sac», Granda Placo, 4, 
ĉiulunde je la 20. «SO- a h. 

La 3-an tie Fcbruaro : Prelego de F-ino Jcnnen, pri la 
raportotlc S-ro I)ru en la Kongrcso tie Industria Hcmio. 

La l(J-aii : Parolado tic S-ro Swinne : « Diversaj provoj dc 
intcrnacia lingvo. » 

La 1 7 -an : Parolatlo de F-ino Kestens : « lusuloj Hawai ». — 
Postc : ludoj kaj kantoj, 

La 24-an : Prelcgo lain lumbildoj dc l)-ro Kcmpenecrs : 
« Vojngmcmoroj ». 

Akuratc je la 20-a, la kurso komcnciĝos en la malgranda 
salono. 
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GENTO. — Genta Grupo « Esperantista ». 


Kunvenejo en la lernejo Nova Slralo Sankta Petro 
N° 45: ĉiumerkrede je la 7 -a vespere. 

LIEGO. — Societo Lieĝa por la Propagando 
de Esperanto. 

.. CHENKE : ciulunde, je 19 h. 30. perfektiga kunveno, ec 
F-ino Baiwir, rue des Grands Pres, 72. 

LIEĈO : jaiitlon, 13-an de Februaro, je 20-a boro, perfekt- 

v 

iga kunvent) cn « Hotel du Phare », place Marechal Focli. 
i/SCLESSIN : jaiidoju (5-an kaj 20-an de Fehruaro.je 19 h. 30, 
perfektigaj kuuvcnoj en Kafejo Dechcsnc, rue Ernest 
Solvav, 1. 


ANTX'EHPENO. — Reĝa Esperanto-Grupo « La Verda 
Stelo ». — La 28-an tic Dccenibro okazis plej agralila Krist- 
naskfesto por la plenkreskuloj. S-ino J. Van tier Vekcn kun- 
metis programon, kin antaiivitlis la reprezenladon de tcatra- 
jeto, kiun ŝi verkis : « Ho ! Ho ! Ameliti ». Ni gralulu la 
gcludantojn, G-rojn \'an tier Vekcn-Van Bockcl kaj F-inon 
.Juliette Van Ecckliovcn, kiuj rikoltis varman aplautlon. 

l^ost kiam S-ro .lanniotte estis dankinta ilin, oni fortotmnis 
la belajii premiojn, kinjn la membroj kunportis... kaj tin 
devis kanti an deklami ion antaŭ ol li rice vis sian preniion... 
Kc tio iĝis £ojiga, ni ne nepre devas altloni. 

La poslan tagon. Dimaneon la 29-an, estis la vico tie la 
infanoj. Pli ol dntlck gefiloj dc membroj eeesliskaj mci'itis la 
premion de la Kristnaskarbo, per malgranda deklamajo an 
kantado. ICstas inter ili jam belaj lalentoj... kiuj, eĉ en 
Esperanto, kapablas plenumi tutan programon. 

S-ro Herman l)e Schutter, kun infanoj de sia lernejo, 
prezentis tre belaj n ombro-bildojn, laŭ originala maniero 
kunmetitaj kaj kiuj imiltc amuzis la grandajn kaj mal- 
grandajn infanoj n. 

La 11-an de .lanuaro, F-ino Jacobs kaj S-ro H. V r crmuytcn 
organizis litcraluran vesperon, kiu ii^is vera alrigardo al la 
internacia literaturo, cl kiu ili prezentis la plej interesajn 
autorojn. Varma aplafido rekompensis ilin pro ilia laboro. 
S-ro Botfejon dankis ilin kore, 

• BBl GO. — « Bruĝa Grupo Esperantista ». Reĝa Societo. 
— La 24-an de Deceinbro en kafejo « Vlissinghe » okazis kanl- 
vespero, sub la gvidatlo de F-ino A. Boereboom, kun akom- 
panado de S-ino Ch. Poup ye. Precipe Kristnaskkantoj estis 
kau tat a j. 

La 31-an, okazis en la satna kunvenejo gaja surpriza 
vespero, sub la gvidatlo de la simpatia sekretario S-ro 
G. Groothaert. Surprizaj tlonaeetoj alportitaj tie eiuj estis 
lotumataj. La surprizoj estis multnornbraj kaj tre diversaj : 
de « bubeto » en brasiko ^is... fantomo en kofro : Sekvis 
kant- aii deklamnumeroj nei>re postulitaj de eiuj. Tre gaja 
liumoro regis inter la eeestantoj, kiuj agrable daiirigis la 
vesperon per daneado kaj je noktomezo varine interŝanĝis 
novjarbontleziroj n. 

La 7-an de .lanuaro en la Sidejo, okazis disdonado tie 
premioj al la lernintoj tie la tiniĝinta kurso por komencantoj. 
Nan gelernantoj akiris pli ol la ok tlekonojn tie la poentoj, 
laiiorde : S-ro Deblacre, S-ino I)e Vooglit, S-ro Langouche, 
S-ro lemperville, F-ino Boedt, S-ro Dumon, S-ro Drubbcl, 
F-ino X'crbekc kaj S-ro Van Bentergliem. Pluraj aliaj ankaŭ 
finis kun tre bonaj rezultatoj. F-ino Juliette Boedt, en la 
nomo de eiuj, dankis la sindoneman prolesoron S-ron Gh. 
Poupcye kaj F-ino Jeanne Verbeke donaeis al li belan brak- 
horloĝon, kiel memorajo de liaj gelernantoj. S-ro Ch. Poupeye 
kore tlankis ilin, instigantc ilin al aktiva kunlaborado por la 
Esperanta itlealo. La lino dc tiu vespero estis dedieata al 
dancinstruo, kiel ankaii grandparte, la kunveno de la 14-a. 
Dumtcnipc estas ankorail aktive preparata la festo, kiu 
okazos la 2(i-an tie Januaro, je la hotioro de S-ro Svlvain 
Dervaux, Honora Prezitlanto tie la grupo. 

GENTO. — «Genta Grupo Esperantista». — La grupo 
kunvenis ĉiumerkrede kiel kutime. 

Tiuj kunsidoj estas tre interesaj dank’al paroladetoj pri 
diversaj temoj, konkursoj pri vortformado kaj Iegado de 
spruaja j. 

li 

La l(j-au de Januaro, Generala kunveno okazis ce S-ino La- 
croix. kiu tre afable akceptis la gegrupanojn. 

Dum tiu kunveno oni ekzamenis la plej bonajn rimetlojii 
por allogi la publikon al la nova kurso, kiu komenciĝos la 
3- an de Februaro sub la gvidatlo tie S-ro Deinan, knsislo de 
la grupo. 
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BELGA ESPERANTISTO 


BRUGANINO 

i 

EN ANT VERPENO. 

Klin j)lczuro, inullnj 
membroj de la Antverpena 
Esperanlo-Grupo «La Verda 
Slclo» vizitis, en sia mho, 
ckspozicion de la « Okci- 
dent-llandria Arlklubo», en 
kin F-ino Suzanne Van den 
Berghe, Bruĝa samideanino, 
havas pi e j honorindan lok- 
on. 

Oni. vidas ei llanke la 
pcnlrislinon a pud Aiaj 
verkoj. 



K I iso « I) c X ivu we (ia:et » 



LA KARIN AVAL’ ! 


— Eslis du in la karnavalo ; 

« Li » kaj « si » iris a I halo : 

Nur surstrale li ekvidis Ain 

Ka j tuj pensis : « mi ja Aalas vin ». 

— Estis an kora ii Ire true ; 

Ili iom promenis do, ĝue, 

Kaj pasis preter bulikoj, 

Ee ami nd um is per mimikoj. 

— Ce kino, vim kriis : « La spektaklo, 
l)e unika spec’, komeneigos baldati ». 

Kaj kvazan insligile de miraklo, 

Xe nur por si mem, sed por ambau 
Kim serena mieno li pagis ; 

Neniam antaiie del li agis. 

Sed ee la komenco venis 
I)e ei tin stranga poemo : 

(( Eslis dum la karnavalo ». 

Poste do li pres kaŭ svenis 

Pro subila koropremo 

% 

Car konsternite, en la halo, 

Li konstalis de la kino 

Ke « ŝi », eslis « ulo », ne « ino » ! 

Hknri RAYMOND. 

A tenti i 

Finance la Belga Ligo malbone fartas* 

La internacia kotizo pezas akre sur ĝia 
budĝeto. 

Esperanto tamen bezonas internacian 
organizajon. 

Helpu Belgan Ligon per donaeoj. 

Iĝu subtenanta membro. Pagu kotizon 
de Fr. 100. 


Bela oknzo 

por Literatur-amantoj. 

Beslas en nia sloko (> jarkolekloj lOBf) de la 
hehi, arle iluslrila revuo « Lileralura Mondo », 
kiujn ni lasos al la amaloroj je la cscepla I'avor- 
prezo de Helg. li\ B5. — 

Tin ei olerlo validas nur ])or la ses imue 
alvenonlaj mendoj. Kin volas j)rolili de liu 
okazo, mend u do urge : ee 

BEITiA ESPEHANTO-INSTITI’TO, 

W illemsstralo, 21 Antverpeno. 

d el. 73209 P. e. k. lh<S9:>«S. 

Literatura Mondo 

La eldonejo de Lileralura Mondo anoneas ke 
en lO.'Mi liu hela revuo aperos sur sama pago- 
nombro kaj en sama forma to kiel gis nun, sed 
nur sesioje dum la jaro. 

Kvar numeroj ampleksos po o2 pagoj, in- 
kluzive « Lingvo-Libro » kaj la kovrilo, kaj du 
numeroj ampleksos po 3(i pagoj. Entule 2S0 
j)aga revuo. 

La abonpiezo restas ankaii sensanĝa, l. e. 
svis. IV. 9. an Helg. Er. 90. 

Belga Esperanto-Instituto tamen ak- 
ceptas ĉiujn abonojn je la favorkotizo de 
Belg. Fr. 50. — 

Abonu luj ee 

p»el(ia ESPEHAN'ro-iNsi rrr ro. 

illemsslralo, 21 

Tel. 73299 


Anlverpeno. 
P. e. k. 1 ()80f)<S 
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Tra Ea Mondo. 


Deja 30.000 Esperantistes en Chine- 

Suivant les dernieres statistiques du mouvemcnt Ksperan- 
tisle en Chine, 80.0110 (Illinois onl deja suivi un cours do 
langue uuiverselle. II v a, dans ce pays, line cinquantaine de 
groupeset 5 journaux sont edites en eette langue. 

Chez les Vegetariens. 

Pendant lei)' Congres International des Vegetariens, aucpiel 
partieipaien l des memhres venus ile tous les pays du monde, 
on deeida, qu a partir de I’annee 1088 les discours prononces 
nese*aienl plus traduits qu’en Esperanto. he Connies emit, 
en menie temps, le v<vu de voir ses memhres apprendre 
eutreti mips 1 Esperanto, de sorle que les discours puissent 
elre prononces directement en cette langue et que loute 
traduction devienne superfine. 

Chez les Bons Templiers. 

I. a section neerlandaise de I’Orilre International des Dons 
Templiers a organise des cours ((’Esperanto dans 42 de ses 
groupements, — et ees cours sont suivis par environ 250 
personnes — , ce en vuc des pourparlers internalionaux, 
que cette organisation mondiale de temperance mene regu- 
lieremcnt. 

La radio et PEsperanto. 

Comme celn se fait deja dans taut de postes radiophoniques, 
la direction du posle de Tallinn a decide d’organiser, ehaque 
5 ' dimanchc du mois, line emission d'une demi-heurc en 
Esperanto, pour faire connailre a l’etranger le pays et le 
peuple esthoniens. 

Chez les hommes de metiers fran^ais. 

[/«Association traneaise des Metiers» a admis un ordre du 
jour, par le(|uel renseignement de PEsperanto dans tons les 
etablissements d'instructiou professionnelle est recoiniiiaiide. 
Ellc a decide aussi d’editer en Esperanto un rapport detaille 
sur la situation dcs metiers francais. 

Un livre en Esperanto traduit en 20 langues. 

Un livre technique, mais coneu de facon tres simple, dc 
hi Aisberg : « Fine mi komprenas Hndion » (« Finalement je 
comprends la Badio ») a etc, jusqu’ici, traduit en 20 langues. 

L'Esperanto dans les tabriques Philips. 

La direction des fabriques renommees « Philips», de 
Eindhoven (Pavs-Bas) a organise un cours d Esperanto, pour 
le personnel de ses fabriques. 

« European Herold » emploie aussi PEsperanto. 

Le journal «European Herald», redige en cinq langues el 
comm dans le monde entier, a ouvert, depuis c|iielque temps 
deja, diverses rubriques en Esperanto. 

Esperanto au service du tourisme. 

A l’exemplc de taut d'autres, la ville Irancaiŝe de Mulhouse 
posse. le aussi ime serie de cartes-vues avec legendes en Espe- 
ranto. 

En Belgique, de tel les carles existent au sujet d Anvers, 
Bruges, Bruxelles, Courlrai et (land. 

Les grands magasins et PEsperanto. 

Les (iraiuls Magasins d’Anvers «< (Irani! Bazar du Bon 
Marche» emploient PEsperanto pour leurs relations avec la 
clientele, au me me litre que les a ul res langues etrangeres. La 
direction recommande a son personnel l'etudc de PEsperanto. 

Les eheminots et PEsperanto. 

Dans la plupart des pays les eheminots mrenl parmi les 
premiers a comprcndre Pulilite de PEsperanto. Le grand 
orgnne syndical des employes des Chemins de I*\ r, Postes, 
Telegraphe el Telephone de .Imigoslavie, vient de rediger unc 
bonne parlie de ses rubriques en Esperanto, langue, que 
comprcuncnl presque tons Icslecleurs de cel organe.. 


Reeds 30.000 Esperantisten in China. 

Volgens de laatstc gegevens omtrent de Esperanto-beweging 
in China, hebben aldaar reeds 1)0.000 Chineezen een leergang 
van de wer*ldtaal gevolgd. Er zijn in dit land zoowat 50 Es- 
p.ranto-vercenigingen en 5 bladen woiden er in Esperanto 
opgesteld. 

Bij de vegetariers. 

Tijdens het 0 *- luternationaal Congres der \ r egetariers, 
waaraan leden nil schier allc landen der wereld dcclnamcn, 
word besloten, dal, vanaf het jaar 1058, de uitgesproken 
redevoeringen 1104 enkel in Esperanto z.ullen worden ver- 
ta dd. Hot Congres deed tevens een oproep opdat idle dccl- 
nciners on lertusschen PEsperanto zouden leeren, opdat de 
redevoeri 11 ■ en lechtstreeks in de wereldtaal zouden uit- 
gesproken worden, zoodat verlaling overhodig zou blijken. 

Bij de Goede Tempeliers. 

De Nederlandsehe al'decling van de Internationale Ordc der 
Goede 'Pcmpelicrs heeft in niet minder dan 42 barer groepee- 
ringen leergangen begonnen van Esperanto, die gevolgd 
worden door ongeveer 250 leden, zulks met liet oog op dc 
Internationale besprekingen, die door deze wereld-organisatic 
van gelieel-ont bonders worden gevoerd. 

De radio en Esperanto. 

Zooals zoovcle andcre radio-zendposten reeds doen, heeft 
het besluur van don post va.. Tallinn (Estland) besloten, 
elken 3 1 " Zondag der maaiul, een uitzencling van een half uur 
te doen gebeuren in Esperanto, om land en volk le doen 
ken non in den vreemde. 

Bij de Fransche stielmannen. 

De « Association francaise des Metiers » heeft een dagorde 

■ *|f b * ^ 

aangenomen, waarin de vvcnsch wordt uitgedrukt, dat 
Esperanto in alle inrichtingen voor beivepsonderwi js zou 
aangeleerd worden. Zij heeft tevens besloten een uitgebreid 
verslag over den toestand der stielen in dit land, in de 
wereldtaal uit le geven. 

Een Esperanto-boek in 20 talen vertaald. 

Ken zeer eenvoudig opgevat lechniscli werk van E. Aisberg, 
in Esperanto opgesteld : « Fine mi komprenas la radion » 
(Eindelijk ljegrijp ik wat radio is) word tot hiertoe reeds in 
twintig talen vertaald. 

Esperanto in de Philips-fabrieken. 

I let hestuiu* der gekende Philips-fabrieken van Eindhoven 
(Nederland) heeft een leergang van Esperanto ingericht, ten 
gerieve van zijn pcrsone.d. 

«European Herald» 00 k in Esperanto. 

Het over de geheele wereld verspreide vijftalig blad 
« European Herald » bevat, sedert eenigen tijil, 00 k rn- 
hrieken in Esperanto. 

Esperanto in dienst van het toerisme. 

Na zoovcle andere, bezit de Fransche Slad Mulhouse nil 
00 k een reeks ziclitkaarten, met Esperanto-tekslen. 

In Belgie hestaan zulke kaarten reeds voor Antwerpen, 
Brugge, Brussel. Gent en Kortrijk. 

De groote magazijnen en Esperanto. 

De groote mugnzijucn « Grand Bazar du bon Marche» van 
Antwerpen geliruiken voor bun berichtgcving aan de bc- 
zoekers 00 k Esperanto, nevens de voornaamste vreemde 
talen. Het hestuur zet zijn personeel warm aan Esperanto te 
leeren. 

De bedienden der verkeersdiensten en Esperanto. 

In de meeste landen waren de bedienden van Sjioorwegen, 
Posterijen, Telegraaf en Telefonen onder de eersten, om bet 
nut van Esperanto te begrijpen. Het groot syndikaal digaan 
dezer beambten in .Joegoslavie heeft 11 11 een helangrijk deel 
van zijn inborn! opgesteld iu het Esperanto, dat toeh door 
schier al de lexers wordt li.grepvn. 
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LA liELGA KONSTITUCIA LEGO 


Arl. 119. La paejuĝisloj kaj la juĝisloj dr la 
Iribunaloj eslas rekle nomalaj dc la Reĝo. 

La konsilanloj de la Apclaciaj Kortumoj kaj la 
Prezidanloj kaj vieprczidanloj dc la Iribunaloj de 
unua inslancoen ilia dislriklo cslas noinataj dc la 
Reĝo, I a ŭ du lisloj kun po du kandidaloj, prczcnl- 
ilaj unu dc tiuj korlumoj, la alia de la provincaj 
konsilanlaroj. 

La konsilanloj dc la Kasaeia Korlmno cslas 
nomalaj dc la Rcĝo, laii du lisloj kun po du kandi- 
datoj, prezcnlilaj unu dc la Senalo, la alia dc la 
Kasaeia Kortumo. 

En ambaii okazoj, kandidaloj prezcnlilaj sur unu 
lislo, povas ankaŭ csli prezentataj sur la alia lislo. 

La Korlumoj elcklas siajn prczidanlojn kaj vie- 
prezidantojn inter siaj membroj. 

Art. 1)9. — ,Ic rkonienciĝo de sia karicro, juĝisto eslas 
simple nomala dc la Kcĝo. Kiel evidentiĝos per la art. 
100, li neniam devas timi ke nova rega ordono 1 i n 
tlanken metu, se li devus jugi ec‘ knntrati de/iroj dc 
altslaranlaj personoj. Kilalc la promocipj de la juĝistoj, 
ili an Rail cslas fa rata j dc la Heĝo, sed la nomiĝoj 
devas okazi inter maksimume kvar personoj por eiu 
disponebia seĝo. Kfektive en eiu okazo, la Iribunalo 
mem faras liston de du kandidaloj, kaj politika kor- 
poracio faras alian. Se ambau konsentas ili rajtas 
proponi la sanian liston al la rcĝo, kaj ties elekto devas 
okazi inter du kandidaloj. Se juĝisto ne estas satata 
de siaj kolcgoj, li povas tamen esti prezentata de 
politika korporaeio, provinca konsilantaro aii senato ; 
se li pro politikaj kialoj cstus llankelasata de la poli- 
tikistoj, liaj kolegoj tamen povas lin prezenli. Tia- 
muniere la sendependeco de la j uĝisto estas kiom eble 
plej large garanliala. 

Arl 100. — La juĝistoj cslas noinataj por la 
da tiro de sia vivo. 

Neniu juĝisto povas esti senigata dc sia funkcio, 
nek provizore eksigata, krom per juĝa ordono. 

La delokigo dc juĝisto nur povas okazi per nova 
nornigo, kaj kun 1 ia konsenlo. 

Arl. 101. — La Heĝo nomas kaj eksigas la 
statajn persekutislojn ee la kortumoj kaj Iribu- 
naloj. 

Art. 102 . — La salajroj de la membroj de la juĝa 
povo estas liksataj per la lego. 

Art. 103. — Neniu jugislo povas akeepli dc la 
registaro tunkeiojn kun .salajro, {;rom se li ilin 
plenumas senpage kaj krom la okazoj de neakord- 
igebleco fiksitaj per la lego. 

Art. 103. — Laii la lego jugislo en neniu okazo, do 
ankaii ne, se li ne akeeplus pagon, povas iĝi provine- 
estro, provineestrarano, provinca registristo, dislrikt- 
cstro, urbestro, skabeno, koimmuma sekrelario, k.a. 

Art. 104. — Eslas en Belgujo tri apclaciaj kort- 
iiirioj. 

La lego liksas iliajn dislriklojn kaj la lokojn, kie 



mi siariiiatii 
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Art. 1UI. — Per la Konstilucia Lego estas jam liks- 


ita la nombro de la Kasaeia Korlumo (unu), dc la 
Apelaciaj Kortumoj (tri), nome : cn Hruselo, por la 
provincoj Antverpeno, Hrabanto kaj Mauagovio ; en 
(lento, por la Okeident- kaj Oricnt-Flandrioj, kaj cn 
Lieĝo, por Lie£o, Limburgo, Luksemburgo kaj Namuro. 
Kromc ekzistas nail Krimaj Kortumoj, unu en eiu 
ecfloko de provineo (krom en Limburgo, kie /^i estas 
en Toogercn). Plie ekzistas ])!i malnltaj Iribunaloj en 
pli grauda nombro da lokoj. 

Arl. 10;>. — Specialaj leĝoj deeidospri la organ- 
izo de m i 1 i lisloj Iribunaloj. lies kompelenleco, la 
rajloj kaj devoj de la membroj de liuj Iribunaloj 
kaj la dauro de ilia olieo. 

Ekzistas komereaj Iribunaloj en la lokoj liksitaj 
per la lego. Tiu ei deeidos jiri ties organizo, kom- 
petenteeo, la manicro de nomiĝo de i 1 in j membroj 
kaj la dauro de la funkeioj de tiuj ei laslaj. 

Arl. 10(5. — La Kasaeia Korlumo deeidas pri la 
konlliktoj pri kompelenleco, laft la manicro Hksita 
per In lego. 

Arl. 107 . — La kortumoj kaj Iribunaloj aplikas 
la ĝeneralajn provincajn kaj lokajn decidojn kaj 
ordonojn nurse ili estas konformaj al la leĝoj. 

Art. 107. — La tribunaloj kaj kortumoj do povas 
rifuzi la aplikon de ordonoj, kiuj estas nekonformaj 
al la lcĝo, kaj jam diversfoje okazis, ke juĝistoj rifuzis 
apliki, ee en plej alia instaneo, tckslon de lej^o, kin 
estis nekonforma a I la teksto aii al la spirito de la 
Konstitucia Lego. 

CAPITRO IV. — Pri la institucioj provincaj 

aŭ komunumaj. 

Art. 108. — La provincaj kaj komunumaj in- 
stilucioj eslas liksataj per la leĝoj. 

Tiuj ei leĝoj konfirmas la aplikon de jenaj 
principoj : 

1" La sen pern eleklo, krom la esceptoj, kiujn la 
lego povas starigi rilate al la eslroj de la komun- 
umaj administraeioj kaj al la registaraj komisaroj 
apud la provincaj konsilanlaroj. 

2° La atribuo a I la provinca j kaj komunumaj 
konsilanlaroj de cio, kio havas provincan kaj 
komunuman intcreson, sub rezervo de aprobo de 
iliaj agoj, en la okazoj kaj laii la manicro liksata 
per la lego. 

Diversaj provincoj kaj d i versa j komunumoj 
povas interkonsenti kaj kuniĝi sub kondicoj kaj 
Ian la manicro, liksata per la lego, por arangi 
aferojn de koniima provinca aii koimmuma 
interest). Estas tamen malpcrmesata al diversaj 
provincaj ait komunumaj konsilantaroj, kunsidi 
kune ; 

3° La pul)likeco de la kunsidoj de la provincaj 
kaj komunumaj konsilanlaroj, en la limoj liksataj 
de la lego ; 

Trail, kaj klnrigis MAUL JAUMOTTK. 

(fr'ino cn proksima numero). 


I <.»:«> 


ISKI.C.A KSl’KIiAXTISTO 


Esperanto faeila 

LA SIMPLECO DE ESPERANTO 

IXSTRl'AXTO (i/nwv) Karaj gelernantoj, vi 
a ŭ cl i s do, ke la afiksoj in-ge-et-eg eslas 
Ire facile aplikeblaj. S-ro Still t, cu vi 
an kail komprcnis ? 

STI LT (iom ofcndile) Ho, tuleerlc ! 

INSTIL (fjcniile) Honvolu vi mem klarigi la 
signiion de in kaj ge. 

STLLT (konienle) Kiam oni ekzcmple prenas 
viron oni senpene l’aras el li virinon 
per in. 

INSTIL (amuzite) .Jes, eslas pli simple ol la 
kreo de Kva! Lslas do sulikso esprimanta 
ce la estuloj... 

STLLT (inlerromp(is) Kaj kiam vi melas ge 
anlaii patro, vi luj liavas gepatrojn 
sed vi aldonu J car ili eslas duope. Oni... 
INSTIL (inlerrompas) Kaj oni liavas geedzojn, 
oni forigu la ge(neralon) kaj restas la 
edzo sola. Sed uzii la sulikson ge en 
frazo. 

STLLT (se.npriprnse) Mi audis la gevoĉojn de 
edzo kaj edzino en la... 

INSTIL (inirrrompr) Haltn S-ro Slult ! Ge 
mon Iras la kunecon de ambaii seksoj 
sed voĉo ne... 

STLLT (interrompe) Senluilpigon, S-ro vi 
pravas. Mi neniam parolas, kiam mia 
edzino faras. 

INSTIL (ride) S-ro Stull mi ne scias cu vi eslos 
diplomito,sed diploma to vi eerie eslas! 
Sed restas la suliksoj et kaj eg. 

STLLT (mcm/idc) Et kaj eg eslas parencoj de 
ge. Ekzemple geedzoj eslas ldrmilaj de 
edzeto kaj edzinego ( oni ridas). 

INSTIL (ledile) Suficas por hodiaii. Ciuj kom- 
pleli^u sian jiroverbaron : (// diktas) 
« Nenia peno, nek provo donos laklon de 
bovo. » 

TYN. 

La Gazetaro parolas... 

Redaktas : H. A. R. S. 

A 

— Ciam antaŭen. — Anlaii kclkaj monatoj ni povis grata li 
la cstraron de la Federacio dc Laboristaj Esperantistoj en 
XedcrJaiulo pro la fakto, kc la listo de membroj-abonanloj 
de « Laborista Esperanto » enbavis -1000 nomojn. 

(iis la iiuna momento, tin nombro rapidege kreskis ĝis 5.700. 

( L a b oris la Eapera n l is to). 

— Alia kresko de membronombro. — La membronombro 
de la Sveda Laborisla Esperanlo-Asocio atingis en 1931 : 
4«1 ; en 193‘> : .317 : en 1933 : 1525 ; kaj en 1931 : 1809. 


(In Esperanto vivas aŭ ne ? 

— Interesa kongreso. — Laii « Laborista Esperanlisto » 
devis okazi konferenco en Kobe (Japanu jo) inter delegiloj de 
la japana kaj nederlandhindaj navigaciaj kompanioj. 

La.lapanoj volis uzi sian propran lingvon, la nederlandanoj 
laanglan. Ear ambaii persistis pri sin j postnloj, la konferenco 
ne povis okazi. 

Kioin da kongresoj taincn okazas en 1 in j cirkonstancoj kaj 
estas fuŝataj per la lingvaj malhelpajoj? 

— Sporta vortaro. — La germana Esperanto-Asocio inten- 

cas ellabori sportan vorlareton. okaze de la Oliinpiadoj en 
1930. (La Praktilio). 

— Statistiko pri internacia kongreslingvo. — Laii nova 
stalistiko kill aperis en la (Columbia Eniversitv Press, oni 
uzis en la di versa j inlernaeiaj kongresoj kiuj okazis en la 
tempospaeo 1923-1929, kiel oticialan lingvon : 238 loje la 
francan ; 180-foje la anglan ; 101 -loje la germanan, 35-foje la 
italan. 

lvie restas la asertoj de tiuj kiuj pretendas ke la angla 
lingvo jam delonge estas internacia lingvo? 

— Jam 30.000 Esperantistoj en Ĥinujo. — Laii la lasta? 
statist i koj de la Esperanto-movado cn Ĥinujo, 30.000 Ĥinoj 
jam lernis la internacian lingvon. En tin ei lando ekzistas 
kvindeko da grupoj kaj aperas 5 gazetoj en Esperanto. 

A 

— Ce la vegetaranoj. — Duni la 9-a Internacia Kongreso 
de Vegctaranoj, en kiu preskaii eiu j landoj estis reprezentataj, 
oni ilecidis, ke, de la jaro 193.3, la paroladoj estos tradukatnj 
ankoiaii nur en Esperanto. La Kongreso plie rekomendis al 
einj parloprcnintoj, kc, ĝis tiam, ili lernu Esperanton, liel 
ke la paroladoj povu okazi en tiu ei lingvo rekte kaj ke kia 
ajn traduko estu superllua. 

M 

— Ce la Bonaj Templanoj. — La Xederlanda sekeio de \a 
Internacia Ordcno de Bonaj Templanoj organizis knrsojn de 
Esperanto en 42 sekeioj. Tiuj ei estis sekvataj de eirkaii 
250 inembroj. Tio okazis por plifaciligi la internacia jn 
rilatojn, kiujn regule liavas tin ei tulmouda organizajo de 
senalkoholuloj. 

— Radio kaj Esperanto. — Kiel jam laris antaiie tioin da 
aliaj radio-staeioj, la direkeio de la stacio de Tallinn decidis, 
de nun, okazigi, eiun 3-an dimaneon de la monato, elsendon 
duonboran en Esperanto, por konigi en la eksterlando la 
iandou kaj po|)olon estonajn. 

A 

— Ce la francaj metiistoj. — La franca Asocio de Mctiistoj 
akeeptis tagonlon, per kiu gi demandas la enkoudukon de 
Esperanto en eiujn prolesiajn lernejojn. (ii samtempe decidis 
aldoni detalan raporton en I^sjicranto pri la siluaeio de la 
metiistoj en Francujo. 

— Esperanto-libro tradukita en 20 lingvojn. — Lu tiel 
simple klarigila teknika libro ile E. Aisberg, eldonita en 
Esperanto : « Fine mi komprenas la radion » estis ĝis nun 
tradukita jam en dudek lingvojn. 

— Esperanto en la Philips-fabrikoj. La direkeio de la 
famaj Pliilips-labrikoj de Eindhoven (Xederlando) organizis 
kurson de Esperanto por sia oficistaro kaj laboristaro. 

«European Herald» uzas ankaŭ Esperanton. — La 
tra ia tula mondo konata ga/.eto kvinlingv.i « European 
Herald», en liavas, jam de kclka tempo, divers;» jn ruhrikojn 
en Esperanto. 

— Esperanto en la servo de la Turismo. — Kiel jam 
multaj anlaii g;i, la urbo de Mulliouse (Francujo) posedas nun 
serion de ilustritaj poŝtkartoj, kuii Esperanto-tekstoj. 

Tiaj postkart-serioj ekzistas en Belgujo, por Antverpeno, 
Bruselo, Brugo, (lento kaj Kortrijk. 

— La grandaj magazenoj kaj Esperanto. — La grandaf 
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magazcnoj « Grand Bazar du Hon Marche » de Antverpeno, 
uzas Esperanton por siaj sciigoj al la publiko, same kiel la 
aliajn fremdajn lingvojn. La direkcio incitis sian oficistaron 
lerni Ksperanton. 

— La laboristaro de F. P. T. T. kaj Esperanto. — En la 
pie j mullaj landoj, la olicisistaro kaj laboristaro de Kervojoj, 
Poŝtoj, Telegrafo kaj Telefoiio eslis inter la iinuaj, kiuj kom- 
prenis la ulilecon de Esperanto. La granda sindikala organo 
dc tiu j oficistoj en Jugoslavujo nun redaklis diversajn gravajn 
rubrikojn en Esperanto, linger), kiun tanien koniprenas la 
plej granda parto dc la leganlaio 

Bibliografio 

/ ' ^ 

LA IlOMAJ IiASOJ EN LA MON 1)0. — de Rol/ Xorden- 

slrcny. Eld. : « Eldoiui Societo Esperanto » Stoekholmo — 

Hive ilnslrila — l.uksa papero 21? jntyoj Piezo : seed. 

kr. .7,2.3 hroŝ., '/,7a bind. 

Jen vcra gajno por la scienca angulo de nia biblioleko ! 

La verkinto ĝisfunde studis la problemojn, kiujn li pri- 
traktas, kaj sin apogas sur la lastaj rezultoj de la scieneo lul- 
nionda. Liaj vastaj kouoj lingvaj nuiltc helpas al li, precipe 
kiam li vcrkas en Esp-o pri tenio tutnova en tiu ei lingvo. 

La libro staras vere en la peusmauieio, en la signo de la 
Esperantistaro ; la Esperantistoj konipreneble i lit ere si gas 
pri frenulaj homoj, popoloj, rasoj. Sed kion ni scias pri 
la liomaj rasoj? Cerle ne nuiltc! Ni crare, kredas, ke la 
loĝantaro de lando aparlcnas |)lene al nur umi raso, sed 
p ii raj popoloj ne cnzistas. Ankaii ne ekzistas, laŭ I)-ro 
Nordcnstreng, superaj kaj malsuperaj rasoj — la ekslera^ 
karakteroj ne donas al iu an iuj rasoj ian pi i allan lokon. 
La autoro pritraktas la rasan demandon juste, li ne kon- 
sideras la hoinaju rasoj n lau la vidpunkto de hlunkulo, de 
Eiiropano, sed de tutmondulo. La superstieon tro oflan en 
rasaj problemoj li akre atakas, eelante la purigon dc la 
rasa scieneo por el £i lari noblan 1 ic 1 pi Ion por politiko 
tut nionda. 

Kiel, ei supre, mi jam diris, la libro estas lakte eldonajo 
kin kontribuos pine al la ibrmado de vere « esperantisma j » 
esperantistoj, ĝi estas verko — belega originala jo ! — kiun 
ni bezonas, kaj kill povas esii parto — kun kelkaj aliaj libroj 
tiaj, pri la lingvoj, la religioj, la filozofioj de la diversaj 
popoloj — de t. n. « Libraro de eiu vcra Esp — isto ». 

Tion pri la enhavo, pri la esenco de la libro. 

Pri teknikaj detaloj ni presknu ne devas paroli. nek insisti, 
ni povas ri pet i denove kion ni skribis je la apero de kin njn 
libro ee la Eld. Societo en Stoekholmo : belega sukeeso. 


PERKORESPONDA INSTRUADO 

INSTITUTO « MON DO » 

Societo de Personoj kun limigita Rcspondcco 

44, Avenuo De Bruyn — WILRYCK. 

Leeionoj en lingvoj : Franca, .\ngla, Ger- 
inana, Esperanta, k. a. — Komerco, 
Slenografio. Kunmcto de paroladoj kaj 
jnelegoj. Preparado al ciuj ekzamenoj. 

BELGA MARBORDO 

Grand Hotel d’Oostduinkerke 

Bone konata de multaj Esperantistoj 

P. BENOIT, Delegito de U.E.A. Posedanto 


RADIO 


DISKO.I 


GRAMOFONOJ 


LA VOĈO 


DE SI A MASTRO 


La Marko 
tulmondc konata 
pro la ])ciTekleco 
de siaj produkloj 
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n I CJ 1 J § O Korte Koepoortstr., I I 

U L U I U U ANTVERPENO 

Fivnw fond it a en 1828 

CIUJ M A STRUM A J ILOJ 

Daure brulantaj t'ornoj <* JAN JAAMSMA » 
Kuirejaj for no j 

IIOMAXX kaj KUPPERRUSCI I 

Ci us f )rc( tj Infurweluriloj 


Lavmasinoj « JOHN « 
Eunkcias ))er gaso an karbo 


Membioj de 

Jielya Liya Espcraniisla yuas rabaion 



OSTENDO 


BELGU.JO 


HOTEL VROOME 

20, BULVARDO ROGIER. TEL. 37 
REXDKVUO l)E LA ESPERANTISTOJ 

CIUJ ESPERANTISTOJ 

KAPVESTAS 

sin ce 

SAMIDEANO CAUS 

(kipeloj : ciuj inarkoj kaj prezoj 
Kasketoj por vojaĝi 
Onibreloj por Sinjoroj 

Einno fondila en ISOS — 

Vondelstrato, 19, Antverpeno 


Vizitu BRUCO’N (Belgujo) 

aria urbo je la Km. de la Norda Maro 

kaj hallu : 

HOTEL DU CORNET D’OK 

2, PLACE SIMON STEVIN 

Sidejo de la Rru^a (iiupo Esperantista. 

Centra sitnaeio je 2 minutoj de la Stacidomo. 

Tre komfortaj eambroj, bonaj manĝajoj. 

bonaj vinoj kaj tre lliodcraj prezoj 

Oni parol as Esperanton. English spoken. DS (1U(>). 



Presejo de REI.GA ESI’EIt ANTO-INSTITUTO, Koopera Soe., WilJemsstrato, 21, ANTVERPENO. 





